
Профессор Макгонагалл скользнула взглядом по Шону, а затем с суровым лицом произнесла:

— Если бы и мистер Поттер, и мистер Уизли также распознали моего анимага, я могла бы
подумать, что они опоздали по причине позднего чтения в вчерашний вечер.

За пределами сцены Малфой показал Шону палец вверх и прокричал:

— Это круто, босс!

Шон слабо улыбнулся:

— Послушай, это ещё не конец, профессор Макгонагалл не отпустит меня так просто.

Действительно, как только голос Шона утих, профессор Макгонагалл громко сказала на сцене:

— На первом курсе вы должны будете выучить, что такое трансфигурация.

— Сейчас я собираюсь найти кого-то, кто продемонстрирует мне трансфигурацию, мистер
Себастьян, вы, должно быть, много читали книг, опоздав, не так ли? Тогда, пожалуйста,
выйдите и покажите это всем.

Шон усмехнулся, и с улыбкой великодушно направился к Люло.

В первом ряду Гермиона подняла руку, услышав, что профессор пригласит кого-то из
одноклассников для демонстрации.

Рон увидел, как Шон выходит из сцены, и улыбнулся, как будто он смотрит спектакль:

— Гарри, не кажется ли тебе, что Шон слишком горячий?

— Он сейчас опозорится. Профессор Макгонагалл известна своей мстительностью. Она ведь не
сняла с него баллы только что, она определённо сделает это сейчас!

Акцент Гарри отличался от акцента Рона:

— Рон, посмотри на его палочку, она зелёная.

Остолбенели не только Гарри, но и профессор Макгонагалл, увидев палочку Шона, а затем
достала спичку:

— Итак, мистер Себастьян, пожалуйста, превратите это в иголку.

Выражение лица Шона никак не изменилось, он всё так же легко улыбался, вынул свою
палочку и направил её на спичку:

— Быстрая трансфигурация.

В следующую секунду, под пристальным взглядом всех, спичка постепенно начала
искривляться и, наконец, превратилась в тончайшую вышивальную иглу!

И на ней даже были выгравированы изящные линии!

В глазах профессора Макгонагалл промелькнуло удивление, и она достала ещё одну мышь:

— А теперь превратите эту мышь в нюхательную бутылочку.



Шон посмотрел на мышь и некоторое время молчал.

— Ничего страшного, если вы не можете этого сделать, мистер Себастьян.

На лице профессора Макгонагалл появилась торжествующая улыбка, в конце концов,
превращение в живое существо — это не то, что может сделать ученик первого курса.

Шон ничего не сказал, но взял палочку и прошептал:

— Быстрая трансформация!

В следующую секунду мышь вскрикнула и попыталась убежать, но обнаружила, что её тело
деформируется!

Когда мышь дёргается, на столе появляется изящная белая бутылочка, но трансформация ещё
не закончена!

Постепенно вокруг белой бутылки появился круг декоративных узоров, и при более
внимательном рассмотрении оказалось, что это дракон, парящий в воздухе!

Под драконом было полнолуние, скрытое за облачной пеленой.

Полнолуние отражалось в огромном Хогвартсе внизу.

Хогвартс появлялся и исчезал в тени, а перед замком Хогвартс по-прежнему стоял человек.

Это была изящная женщина с котом на руках, которая спокойно смотрела вперёд, и в глазах
которой было бесчисленное множество горестей.

— Там профессор Макгонагалл!

Вскрикнула Гермиона, сидевшая в первом ряду.

Профессор Макгонагалл также прикрыла рот руками и с недоверием посмотрела на Шона.

Шон взял нюхательную бутылочку и сказал:

— Для вас, профессор Макгонагалл.

Профессор Макгонагалл взяла табакерку и первой начала аплодировать:

— Великолепно! Замечательная трансфигурация, мистер Себастьян, трудно поверить, что вы
ученик первого курса, я уже давно не видела таких одарённых учеников.

— Последний был... Забудьте, я не хочу об этом говорить.

— Кто это? Профессор Макгонагалл, просто скажите нам!

— Да, профессор Макгонагалл, мы тоже хотим знать историю Хогвартса!

Любопытство учеников было возбуждено, и они сразу же начали задавать вопросы.

Видя смущение на лице профессора Макгонагалл, Шон выступил вперёд и сказал:

— Скучно рассказывать вам прямо. Дай-ка я дам вам подсказку. Однажды их называли



«хищниками». Возвращайтесь и найдите ответ сами.

Профессор Макгонагалл увидела, как глаза Шона сильно задрожали, а затем с благодарностью
посмотрела на него.

Однако говорить о хищниках - это неприлично, а преподаватели не могут взять на себя
инициативу.

Определенно, говорить об этом -не есть хорошо. Уловка Шона не только отвлекла внимание
каждого, но и заставила учеников взять на себя инициативу по чтению книг.

Но профессор МакГонагалл не позволила бы Шону уйти в знак благодарности.

- Мистер Себастьян, вызовите сейчас щит, вам не трудно?

На этот раз Шон может только горько усмехнуться.

Вызов из ничего относится к категории промежуточного полиморфизма, даже продвинутого
полиморфизма.

Шон сейчас не может.

- Я не буду, профессор.

Профессор МакГонагалл удовлетворенно кивнула:

-Раз вы не хотите, с факультета Слизерин будет снято 5 очков, вы против?

Шон мог только дотронуться до носа и кивнуть с кривой усмешкой.

Внизу Рон выглядит гордым:

- Я так и знал, профессор МакГонагалл обязательно снимет баллы со Слизерина!

Однако в следующий момент лицо Рона застыло!

-Однако, принимая во внимание вашу великолепную трансфигурацию,10 очков для Слизерина!

- Дааа!!!

Маленькие змейки внезапно закричали.

Профессор МакГонагалл посмотрела на Шона с намеком на,оценку.

Занятие закончилось со смехом и весельем.

Как только закончился урок, бесчисленное множество студентов поспешило в библиотеку.

Малофей подошел к Шону и с улыбкой на лице спросил:

- Босс, кто такой "хищник"? Просто скажи мне!

Шон взглянул на тройку Малфоя:

-Только вы умные? Все остальные пошли в библиотеку, а ты пришел спросить меня?



-Однако, если говорить, твой отец должен знать, ты можешь спросить.
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